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Indonesian Interlinear
Reference: Indonesian Terjemahan Baru

Meta tadta fAkouoa (] bwvhv  peydAnv  dxAou TIoOANoD  év
Sesudah ini aku-mendengar seperti suara keras orang-banyak besar di
G3326 G3778  GO191 G5613 G5456 G3173 G3793 G4183 G1722
™ olpav®, Aeyovtwv, ANMnAouid! n owtnpia kKat 60¢&a Kat
- langit berkata Haleluya - keselamatan dan - kemuliaan dan
G3588  G3772 G3004 G0239 G3588  G4991 G2532 G3588  G1391 G2532
n Svvaplg tod ©e0d ApV!

- kuasa - Allah  kita

G3588  G1411 G3588 G2316  G1473

Kemudian dari pada itu aku mendengar seperti suara yang nyaring dari himpunan besar orang banyak di sorga,
katanya: "Haleluya! Keselamatan dan kemuliaan dan kekuasaan adalah pada Allah kita,

otL aAnbwal «kal  Sikatar at kplogLg avtol; ot

karena sejati dan  adil - penghakiman-penghakiman Nya karena

G3754 G0228 G2532 G1342 G3588  G2920 G0846 G3754

EkpLvev Thv  mopvnv THV  peydAnv, HAtg  EPBepev thv  yiv €V
Dia-menghakimi - pelacur - besar yang merusak - bumi dengan
G2919 G3588  G4204 G3588  G3173 G3748  G5351 G3588 G1093  G1722

] Topveiq avtflg, kat  €&ediknoev 10 aljyga TV SoVvAwv aotod,
- perzinahan nya dan Dia-membalaskan - darah - hamba-hamba Nya
G3588  G4202 G0846 G2532  G1556 G3588 GO0129  G3588  G1401 G0846
€K XELPOG  alTAG.

dari  tangan nya

G1537  G5495 G0846

sebab benar dan adil segala penghakiman-Nya, karena lalah yang telah menghakimi pelacur besar itu, yang
merusakkan bumi dengan percabulannya; dan Ialah yang telah membalaskan darah hamba-hamba-Nya atas
pelacur itu."

Kat  bevtepov  glpnkay, AN\nAouid! kal o Kamvog altig  avaPaivel
dan  kedua-kali mereka-berkata Haleluya dan - asap nya naik
G2532  G1208 G2046 G0239 G2532 G3588  G2586 G0846 G0305

€l Toug ai®vag TV  alwvwv.

sampai - selama-lamanya - selama-lamanya

G1519 G3588  GO165 G3588  GO165

Dan untuk kedua kalinya mereka berkata: "Haleluya! Ya, asapnya naik sampai selama-lamanya."
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5

6

kat  émeocav ol mpecfutepol ol elkoot téooapeg, kal  TA Téooapa

dan  sujud - tua-tua - dua-puluh  empat dan - empat

62532  G4098 G3588  G4245 G3588  G1501 G5064 G2532 G3588  G5064
{®a, Kal  Tpooeklvnoav ™™ Oe®, T KaBnuévw &t ™™
makhluk-hidup dan mereka-menyembah - Allah - duduk diatas -
G2226 G2532  G4352 G3588 G2316  G3588  G2521 G1909  G3588

Bpovw, Aéyovteg, Apryv, ANnlould!
takhta berkata Amin  Haleluya
G2362 G3004 G0281  G0239

Dan kedua puluh empat tua-tua dan keempat makhluk itu tersungkur dan menyembah Allah yang duduk di atas
takhta itu, dan mereka berkata: "Amin, Haleluya."

kat  ¢dwvh amd Tto0 OBpdvou €ERABev, Aéyouoq, Alvelte TQ Oe® AUQV,

dan  suara dari - takhta keluar berkata Pujilah - Allah  kita

G2532 G5456  GO575 G3588  G2362 G1831 G3004 G0134 G3588 G2316 G1473
mavteg ol So0Mot avtol, «ab ol doBolpevol  avtdy, ol MiKpol  Katl
semua - hamba-hamba Nya dan - yang-takut Nya - kecil dan
G3956 G3588  G1401 G0846 G2532 G3588  G5399 G0846 G3588  G3398 G2532
ol peyaiot!
- besar

G3588 G3173

Maka kedengaranlah suatu suara dari takhta itu: "Pujilah Allah kita, hai kamu semua hamba-Nya, kamu yang
takut akan Dia, baik kecil maupun besar!"

Kal  fAkouoa nle dwviv  6xAou oMo, kal  wg dwvihv
Dan  aku-mendengar seperti suara orang-banyak besar dan  seperti suara
G2532  G0191 G5613 G5456 G3793 G4183 G2532  G5613 G5456
08dTwv TOAGQYV, Kal  wg dwviv  PBpovt@v loxup@v, Aeyévtwy, AN\nAouid,
air banyak dan  seperti suara guntur dahsyat berkata Haleluya
G5204 G4183 G2532  G5613 G5456 G1027 G2478 G3004 G0239
ot ¢Bacihevoev  Kuplog © ©gd¢ Huv © Mavtokpdtwp.
karena memerintah Tuhan - Allah  kita - Yang-Mahakuasa
G3754 G0936 G2962 G3588 G2316  G1473  G3588  G3841

Lalu aku mendengar seperti suara himpunan besar orang banyak, seperti desau air bah dan seperti deru guruh
yang hebat, katanya: "Haleluya! Karena Tuhan, Allah kita, Yang Mahakuasa, telah menjadi raja.

xalpwpev Kat  ayaApev, kal  dwoopev thv  &6&av
Marilah-kita-bersukacita dan  bersorak-sorai dan  marilah-kita-memberi - kemuliaan
G5463 G2532  G0021 G2532  G1325 G3588  G1391

alt®; otL A\Bev 6 yapog tod Apvioy, Kal

kepada-Nya karena datang - perkawinan - Anak-Domba dan -

G0846 G3754 G2064 G3588  G1062 G3588  GO721 G2532  G3588

yuvh autod Atoipacev  €authv.

pengantin-perempuan  Nya menyiapkan dirinya

G1135 G0846 G2090 G1438

Marilah kita bersukacita dan bersorak-sorai, dan memuliakan Dia! Karena hari perkawinan Anak Domba telah
tiba, dan pengantin-Nya telah siap sedia.
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8 Kat  €866n alth va meptBdAntat  Buoowov, AauTmpdv; kabBapov TO
dan  diberikan kepadanya supaya ia-berpakaian linen-halus berkilau bersih -
G2532  G1325 G0846 G2443 G4016 G1039 G2986 G2513 G3588

yap Buoowov, T Sikawwpata v  aylwv €0Tiv.

sebab linen-halus - perbuatan-perbuatan-benar - orang-orang-kudus adalah

G1063  G1039 G3588  G1345 G3588  G0040 G1510
Dan kepadanya dikaruniakan supaya memakai kain lenan halus yang berkilau-kilauan dan yang putih
bersih!" [Lenan halus itu adalah perbuatan-perbuatan yang benar dari orang-orang kudus.]

9 Kat  Aéyel HOL, rpayov, Makdplot ot €lg 0 Setvov tod
Dan ia-berkata kepadaku Tulislah Berbahagialah - kepada - perjamuan -
G2532  G3004 G1473 G1125 G3107 G3588  G1519 G3588 G1173 G3588

yapou to0  Apviou KEKANMEVOL.  Kal  AEyeL HOL, OUtol ol
perkawinan Anak-Domba diundang dan  ia-berkata kepadaku Ini -
G1062 G3588  GO0721 G2564 G2532  G3004 G1473 G3778 G3588
AoyoL aAnBwol tod ©Oeod elow.

firman-firman  benar - Allah  adalah

G3056 G0228 G3588 G2316  G1510

Lalu ia berkata kepadaku: "Tuliskanlah: Berbahagialah mereka yang diundang ke perjamuan kawin Anak
Domba." Katanya lagi kepadaku: "Perkataan ini adalah benar, perkataan-perkataan dari Allah."

10 kat é&meoa gumpooBev TV TOSWV autol Tpookuvioal aldt®. Kal
dan  aku-sujud di-depan - kaki nya untuk-menyembah dia dan
G2532  G4098 G1715 G3588  G4228 G0846 G4352 G0846  G2532
AeyeL poL, ‘Opa  pn. OUVSEOUNOG ool  €ly, kat TV
ia-berkata kepadaku Jangan jangan Hamba-sesama mu aku dan -

G3004 G1473 G3708 G3361 G4889 G4771  G1510 G2532  G3588

adeAd v oou, TOV  ExoOviwv Thv  paptuplav ‘Incod. @ Oe®
saudara-saudara mu - mempunyai - kesaksian Yesus - Allah

G0080 G4771 G3588  G2192 G3588  G3141 G2424 G3588  G2316
TIpooKuvNoov; I yap paptupia ’‘Incod €otwv  TO mvedpa THG  Tpodnrteiag.
Sembahlah - sebab kesaksian  Yesus  adalah - roh - nubuat
G4352 G3588 G1063  G3141 G2424 G1510 G3588  G4151 G3588  G4394

Maka tersungkurlah aku di depan kakinya untuk menyembah dia, tetapi ia berkata kepadaku: "Janganlah
berbuat demikian! Aku adalah hamba, sama dengan engkau dan saudara-saudaramu, yang memiliki kesaksian

Yesus. Sembahlah Allah! Karena kesaksian Yesus adalah roh nubuat."

11 Kal  €l8ov TOV  oUpavov fvewypeévov, kat  bolu,  (mmog Aeukdg,  kal
Dan  aku-melihat - langit terbuka dan lihatlah kuda putih dan
G2532  G3708 G3588  G3772 G0455 G2532  G3708 G2462  G3022 G2532

o KaBrpevog &’ a0tov, kahoUpevogD TMotdg kat  AAnBwog, kal — év

- yang-duduk diatas nya disebut Setia dan Benar dan  dengan
G3588  G2521 G1909  G0846 G2564 G4103 G2532  G0228 G2532  G1722
Swkatoouvn  Kpivel Kal  TtoAepeEL.

keadilan Dia-menghakimi  dan Dia-berperang

G1343 G2919 G2532  G4170

Lalu aku melihat sorga terbuka: sesungguhnya, ada seekor kuda putih; dan Ia yang menungganginya bernama:

"Yang Setia dan Yang Benar", Ia menghakimi dan berperang dengan adil.
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12 ol 6¢ 0dBaApol altod [wg] ONOE  Tupdg,  kal  érl TV KEPaAnv

- dan  mata Nya seperti nyala api dan diatas - kepala
G3588 G1161 G3788 G0846 G5613 G5395  G4442 G2532  G1909 G3588  G2776
avtod  Suadfpata TION\G, &YWV dvoua yeypappévov, O oU6¢lC
Nya mahkota-mahkota banyak mempunyai nama tertulis yang tidak-seorang-pun
G0846 G1238 G4183 G2192 G3686 G1125 G3739  G3762
oidev, &l uh alTdc,
tahu kecuali jangan Dia-sendiri
G1492  G1487 G3361 G0846

Dan mata-Nya bagaikan nyala api dan di atas kepala-Nya terdapat banyak mahkota dan pada-Nya ada tertulis
suatu nama yang tidak diketahui seorang pun, kecuali Ia sendiri.

13 kal  meptBefAnuévog  ipdtiov  BePappévov  alpaty kal — KEKAnTAl 1O dvopa
dan berpakaian jubah dicelup darah dan  disebut - nama
G2532  G4016 G2440 G091 G0129 G2532  G2564 G3588  G3686
avtod, O Aoyo¢ To0  ©cod.

Nya - Firman - Allah
G0846 G3588  G3056 G3588  G2316

Dan Ia memakai jubah yang telah dicelup dalam darah dan nama-Nya ialah: "Firman Allah."

14 kalt ta otpatevpata td v ™™ olpav® AkolhouBeL aut® €94’
dan - tentara-tentara - di - langit mengikuti Dia di atas
G2532 G3588  G4753 G3588 G1722 G3588 G3772 G0190 G0846  G1909
trtroLg Aeukolg, evdeSupgévol  PBuoowvov, AeuKOV  KaBapov.
kuda-kuda putih berpakaian linen-halus  putih bersih
G2462 G3022 G1746 G1039 G3022 G2513

Dan semua pasukan yang di sorga mengikuti Dia; mereka menunggang kuda putih dan memakai lenan halus
yang putih bersih.

15 kal €k to0 otopatog autod ékmopevetal  popdaia  6&la, 1va &v
dan dari - mulut Nya keluar pedang tajam  supaya dengan
G2532 G1537 G3588  G4750 G0846 G1607 G4501 G3691 G2443 G1722
a0th) Tatagn T £0vn; Kal  a0tdg Tolpavel altoug
itu Dia-memukul - bangsa-bangsa dan Dia akan-menggembalakan mereka
G0846  G3960 G3588  G1484 G2532 G0846  G4165 G0846
&v paBdw odnpd;, kali  autdg Tatel THv  Anvov tol
dengan tongkat besi dan  Dia menginjak - tempat-pemerasan-anggur -
G1722 G4464 G4603 G2532 G0846  G3961 G3588  G3025 G3588
olvou To0 Bupod THG  Opyiig o0 ©eod TtToD MNavrtokpdtopog.
anggur - murka - kemurkaan - Allah - Yang-Mahakuasa
G3631 G3588  G2372 G3588  G3709 G3588 G2316  G3588  G3841

Dan dari mulut-Nya keluarlah sebilah pedang tajam yang akan memukul segala bangsa. Dan Ia akan
menggembalakan mereka dengan gada besi dan Ia akan memeras anggur dalam kilangan anggur, yaitu
kegeraman murka Allah, Yang Mahakuasa.

16 kal  E&yel il TO ipdtiov  kat  émi TOV  pnpov auvtold, dvopa
dan Dia-mempunyai diatas - jubah dan diatas - paha Nya nama
G2532  G2192 G1909 G3588  G2440 G2532 G1909 ~ G3588  G3382 G0846 G3686

veypappevov, BAZIAEYXZ BAZIAEQN KAI ~ KYPIOX KYPIQON.
tertulis RAJA ATAS-RAJA-RAJA° DAN  TUHAN  ATAS-TUAN-TUAN

G1125 G0935 G0935 G2532  G2962 G2962
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Dan pada jubah-Nya dan paha-Nya tertulis suatu nama, yaitu: "Raja segala raja dan Tuan di atas segala tuan."

17 Kal  €lSov gva  Ayyehov Eot@rta év ™ NAlw; Kat  &kpagev
Dan  aku-melihat satu malaikat berdiri didalam - matahari dan  ia-berseru
G2532  G3708 G1520  G0032 G2476 G1722 G3588  G2246 G2532  G2896
év bwvl] HeydAn, Aéywv  mdow Tolg  OpvéoLg TOlg  TIETOMEVOLG
dengan suara keras berkata kepada-semua - burung-burung - terbang
G1722 G5456  G3173 G3004 G3956 G3588  G3732 G3588  G4072
v peooupavrpatt, Aegdte  ouvaxbnte €ig 10 Setmvov 10 péya tol
di tengah-langit Marilah  berkumpul  untuk - perjamuan - besar -
G1722  G3321 G1205 G4863 G1519  G3588 G1173 G3588 G3173  G3588
(CL(e]¥}

Allah
G2316

Lalu aku melihat seorang malaikat berdiri di dalam matahari dan ia berseru dengan suara nyaring kepada
semua burung yang terbang di tengah langit, katanya: "Marilah ke sini dan berkumpullah untuk turut dalam
perjamuan Allah, perjamuan yang besar,

18 1va ddynte odpkag Pac\éwv, kal  odpkag XALApYwv, Kat
supaya kamu-makan daging raja-raja dan  daging panglima-panglima dan
G2443 G5315 G4561 G0935 G2532  G4561 G5506 G2532

odpkag loxup®vy, Kat  odpkag (mmwy, Kal TV  KaBnpévwv e
daging  orang-orang-kuat dan  daging kuda-kuda dan - yang-duduk di atas
G4561 G2478 G2532  G4561 G2462 G2532 G3588  G2521 G1909
altv, kal  oapkag TAvTwy, EAeuBEpwv L¥3 kat  SoUAwy, Kat
mereka dan daging semua orang-orang-merdeka dan  juga budak-budak dan
G0846 G2532  G4561 G3956 G1658 G5037 G2532  G1401 G2532

HIKpQOV  Kal — peyaAwv.
kecil dan besar
G3398 G2532  G3173

supaya kamu makan daging semua raja dan daging semua panglima dan daging semua pahlawan dan daging
semua kuda dan daging semua penunggangnya dan daging semua orang, baik yang merdeka maupun hamba,
baik yang kecil maupun yang besar."

19  Kal €lSov 10 Bnplov, kal TtoUG Pacelg TG YAgG kal  Td
Dan  aku-melihat - binatang dan - raja-raja - bumi dan -
62532  G3708 G3588  G2342 G2532 G3588  G0935 63588 G1093 G2532  G3588

oTpatevpata  aut®v, ouvnypéva Tolfoat TOV  TIOAEPOV  pETA tol
tentara-tentara mereka berkumpul  untuk-membuat - perang dengan -
G4753 G0846 G4863 G4160 G3588  G4171 G3326 G3588
KaBnpévou  €mi to0 (mmou, kal  petd to0 otpatevpatog avtodl.
yang-duduk diatas - kuda dan  dengan - tentara Nya

62521 G1909  G3588  G2462 G2532  G3326 G3588  G4753 G0846

Dan aku melihat binatang itu dan raja-raja di bumi serta tentara-tentara mereka telah berkumpul untuk
melakukan peperangan melawan Penunggang kuda itu dan tentara-Nya.
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kKat  émdobn 1o Onplov, «kat  per adtod O pevbompodntng o6

dan  ditangkap - binatang dan bersama nya - nabi-palsu -
62532  G4084 G3588  G2342 G2532  G3326 G0846 3588  G5578 63588
TIoLR0QG T onuela EVWTILOV avtod, év ol  ém\avnoev TOoUC
melakukan - tanda-tanda di-hadapan nya dengan itu ia-menyesatkan -

G4160 G3588  G4592 G1799 G0846 G1722 G3739  G4105 G3588
Aapdévtag TO xdpaypa tod  Onplou, kal  tolg Tmpookuvodvtag Ti €LKOVL
menerima - tanda - binatang dan - menyembah - patung
62983 63588  G5480 G3588  G2342 G2532 G3588  G4352 G3588  G1504
autold. {@vteg ¢BAABNoav ol S0  €l¢ Thv  Alpvnv  tod  Tmupdg,  TRC
nya hidup-hidup dilemparkan - dua  kedalam - danau - api -
G0846 G2198 G0906 G3588 G1417  G1519 G3588  G3041 G3588  G4442 G3588
Kalopévng  év Belw;

menyala dengan belerang

62545 G1722 G2303

Maka tertangkaplah binatang itu dan bersama-sama dengan dia nabi palsu, yang telah mengadakan tanda-
tanda di depan matanya, dan dengan demikian ia menyesatkan mereka yang telah menerima tanda dari
binatang itu dan yang telah menyembah patungnya. Keduanya dilemparkan hidup-hidup ke dalam lautan api

yang menyala-nyala oleh belerang.

kat ol Aourtol arektavlnoav v ™ poudaia TOD  KkKABnuEvou  Eml

dan - yang-lain  dibunuh dengan - pedang - yang-duduk di atas
G2532  G3588  G3062 G0615 G1722 G3588  G4501 G3588  G2521 G1909
tod (lmmou TH ¢geNBolon €k tod otopatog avtod; kal  TAvta tTa

- kuda - keluar dari - mulut Nya dan semua -

G3588  G2462 G3588  G1831 G1537 G3588  G4750 G0846 G2532  G3956 G3588

Opvea gxoptacbnoav €k TV  oapk®v alt®v.

burung-burung dikenyangkan dari - daging mereka

G3732 G5526 G1537 G3588  G4561 G0846

Dan semua orang lain dibunuh dengan pedang, yang keluar dari mulut Penunggang kuda itu; dan semua

burung kenyang oleh daging mereka.
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